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Trådbunden fjärrkontroll
Bruksanvisning

• Läs igenom Bruksanvisning noggrant och se till att du förstår det innan du använder luftkonditioneringsapparaten, 
så att du kan använda produkten på ett säkert och korrekt sätt.

• Efter att ha läst denna bruksanvisning, förvara den tillgänglig för alla användare för framtida referens. Om 
apparaten överlåts till någon annan ska du se till att den nya användaren får denna bruksanvisning.

• Se denna bruksanvisning vid användning av en 
RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E fjärrkontroll.

• Se Bruksanvisning som medföljer 
luftkonditioneringsapparaten för information som 
inte är relaterad till handhavandet av 
fjärrkontrollen.

För kommersiell användning
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1 Säkerhetsföreskrifter
• Detta avsnitt beskriver säkerhetsåtgärder för att förhindra skador på användare och andra människor samt 

skador på egendom.
• ”Förklaring av indikeringar” beskriver riskkategorierna för faror och skador som är förenade med felaktig 

hantering, medan ”Förklaring av symboler” förklarar symbolernas betydelse.

VARNING
Varningar angående installationen

Varningar angående användningen

Förklaring av indikeringar Förklaring av symboler

VARNING
Detta anger att underlåtenhet att följa
varningens anvisningar kan leda till
allvarliga personskador (*1) eller dödsfall
om produkten inte hanteras enligt
anvisningarna.

-symbolen indikerar en förbjuden åtgärd. Den
specifika förbjudna åtgärden indikeras med ett
piktogram eller varningstext placerad inuti eller
bredvid symbolen.

FÖRSIK-
TIGHET

Detta anger att underlåtenhet att följa
försiktighetsåtgärdens anvisningar kan leda
till allvarliga personskador (*2) eller skada
på egendom (3*) om produkten inte
hanteras enligt anvisningarna.

-symbolen anger en obligatorisk åtgärd, dvs. en
åtgärd som måste utföras. Anvisningarnas faktiska
innehåll indikeras av en bild eller text placerad inuti
eller bredvid symbolen.

*1: Med allvarliga personskador avses förlorad syn, sår, brännskador,
elektriska stötar, benfrakturer, förgiftning och andra skador som ger
allvarliga men och skador som kräver inläggning på sjukhus eller
längre tids behandling i öppenvård.

*2: Med mindre måttliga personskador avses sår, brännskador,
elektriska stötar eller andra skador som inte kräver inläggning på
sjukhus eller längre tids behandling i öppenvård.

*3: Med skada på egendom avses skador på byggnader, möbler och
husgeråd samt tam- och/eller husdjur.

Bilden inuti  och texten placerad intill anger
ytterligare information om försiktighet.

Begär installation

• Be din ursprungliga återförsäljare eller en fackman att utföra installationsarbetet
Installationen kräver särskilda tekniska sakkunskaper.
Försök att utföra installationen på egen hand och om arbetet utförs felaktigt kan leda till brand, elektriska 
stötar, personskador eller vattenläckage.

Använd endast 
specialprodukter

• Använd endast produkter som anges av Toshiba Carrier
Använd endast tillvalsprodukter som anges av Toshiba Carrier. Användning av andra icke-angivna 
produkter kan resultera i brand, elektriska stötar eller vattenläckage.
Överlåt installationsarbetet till en fackman.

Stäng av strömmen

• Om det uppstår ett problem (t.ex. om det luktar bränt), avbryt driften omedelbart, stäng av 
strömbrytaren och kontakta din ursprungliga återförsäljare
Fortsatt drift utan att problemet åtgärdas kan resultera i brand, elektriska stötar eller funktionsfel.
– 4 –
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FÖRSIKTIGHET
Försiktighetsåtgärder vid användningen

Förbud

• Använd inte reglagen med våta händer
Det finns risk för elektriska stötar.

Stäng av strömmen

• Avbryt driften och stäng av strömmen innan du rengör enheten
De inbyggda fläktarna roterar med hög hastighet och kan orsaka personskada.
– 5 –
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2 Förklaring av terminologin
Terminologi Beskrivning

Energispardrift (Energy saving 
operation)

Drift av luftkonditioneringsapparaten utan att dess prestanda utnyttjas fullt ut i syfte att 
spara energi.

Sparar funktion (Saving 
operation)

Ger dig möjlighet att spara energi genom att automatiskt korrigera den inställda 
temperaturen inom ett visst intervall utan att detta påverkar användarkomforten nämnvärt.

Mjuk kylning (Soft Cooling) Drift som minskar känslan av kallt drag och förhindrar att man börjar frysa då ”Kyla (Cool)” 
används och lamellvinkeln korrigeras och prestandan begränsas.

Ställ in temperaturintervallets 
gräns (Set temp. range limit) Denna funktion begränsar det temperaturintervall som kan ställas in med fjärrkontrollen.

Gå tillbaka (Return back) Om temperaturinställningen av någon anledning ändras, återställer denna funktion den 
tidigare inställda temperaturen efter det att en viss tid har förflutit.

Två inställningspunkter Denna funktion sparar separata temperaturinställningar för ”Kyla (Cool)” respektive 
”Värme (Heat)” när ”Auto (Auto)”-funktionen används.

Gruppanslutning En metod för att ansluta flera inomhusenheter som en grupp till samma fjärrkontroll.

Primär fjärrkontroll (Header 
remote controller), Följare 
fjärrkontroll (Follower remote 
controller)

Möjlighet att använda 2 fjärrkontroller för 1 inomhusenhet (alternativt 1 grupp), vilket 
innebär att den ena fjärrkontrollen anges som ”Primär fjärrkontroll (Header remote 
controller)” och den andra som ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
Inställning som ”Primär fjärrkontroll (Header remote controller)”: Enheten kan styra alla 
funktioner.
Inställning som ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”: Enheten kan inte styra 
vissa funktioner. (Se installationshandboken för en förklaring av de funktioner som inte kan 
användas.)

Nattdrift (Night operation) Denna inställning reducerar bullret från utomhusenheter.

Auto-spjäll Spjället vid inomhusenhetens luftintag kan automatiskt öppnas respektive stängas via 
fjärrkontrollen, till exempel vid rengöring av filtret.

Luftrenare (Air purifier) Detta är en luftrenande funktion som är inbyggd i inomhusenheten eller som kan 
införskaffas separat som ett tillval.

Självrengöringsdrift Denna funktion startar ”Fläkt (Fan)”-läget efter användning av ”Kyla (Cool)”- eller ”Torr 
(Dry)”-funktionen för att hålla insidan av inomhusenhet torr och ren.

Luft-till-luft-värmeväxlare
En ventilationsenhet som fungerar som en luft-till-luft-värmeväxlare (funktion för att minska 
förlusten av kall eller varm luft på grund av ventilation och värmeutväxling vid luftintaget 
eller -utsläppet).

Värmeväxling (Heat exchange) Ventilationen utförs via värmeväxling.
Värmeurluftning nattetid Denna funktion luftar ur värmen i rummet till utsidan när ”Kyla (Cool)”-driften avbryts.
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3 Före användning
Följ anvisningarna nedan första gången du använder luftkonditioneringsapparaten eller efter att du har ändrat 
inställningarna. Nästa gång du använder enheten behöver du bara trycka på [ PÅ/AV (ON/OFF)] för att 
starta driften enligt de befintliga inställningarna.

Förberedelse
Slå på skyddsbrytaren
” ” visas på fjärrkontrollens display när strömmen slås på.
* Fjärrkontrollen fungerar inte i ungefär 3 minuter efter att strömmen slagits på. Detta är inget fel.

KRAV
• Skyddsbrytaren måste vara påslagen under användningen.
• När du återupptar användningen av luftkonditioneringsapparaten efter en längre tids uppehåll, ska du slå på skyddsbrytaren 

minst 12 timmar innan du startar driften.

4 Delarnas namn och funktioner

* Displayvisningarna är endast exempel. Innehållet som visas kan variera beroende på vilka inställningar som används.

1 [ Meny (Menu)]-knapp
Visar ”Meny (Menu)”.
(Sida 19)

2 [ Ställ in/Bekräfta]-knapp
Bekräftar och lagrar inställningar.
Skärmen visar hur knappen används.

3 [ Retur (Return)]-knapp
Raderar val.
Skärmen visar hur knappen används.

4 [ ] - och [ ]-knappar
Ändrar inställningar och väljer alternativ.

5 [ ] - och [ ]-knappar
Väljer inställningsalternativ.
Skärmen visar dig andra användningsmöjligheter.

6 [ PÅ/AV (ON/OFF)]-knapp
Startar och stoppar anslutna enheter.

1
2
3

6

4

5

Rumstemperaturgivare

Drift-LED
Lyser under driften.

Skylt med modellnamn
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■Huvudskärmtyper och -konfiguration
• När produkten är ansluten till en luftkonditioneringsapparat visas huvudskärmen för luftkonditioneringen, och om 

den är ansluten till en luft-till-luft-värmeväxlare visas huvudskärmen för luft-till-luft-värmeväxlare.
• När produkten är ansluten till både till en luftkonditioneringsapparater och en luft-till-luft-värmeväxlare, kan du 

växla mellan skärmarna genom att trycka på [ ] eller [ ] på respektive huvudskärm.

Huvudskärm för luftkonditionering

Tryck på [ ]- eller [ ]-knappen.

Huvudskärm för luft-till-
luftvärmeväxlare
– 8 –
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■Huvudskärm för luftkonditionering
Denna skärm används för att bekräfta eller ändra inställningar som används dagligen, såsom temperatur, driftläge, 
fläkthastighet och luftflödesriktning.
Du kan kontrollera aktuell status enligt inställningspunkterna längst ned på skärmen.
Du kan växla inställningspunkt genom att trycka på [ ] och [ ] och sedan ändra inställningen genom att trycka 
på [ ] och [ ].

NOTERA
• Temperaturinställningen kan ändras på huvudskärmen.
• Funktioner och alternativ som inte kan ställas in visas inte beroende på modell.
• Huvudskärmen visas igen om du trycker på [ Retur (Return)] medan du ändrar inställningarna eller om du inte rör 

knapparna under cirka 60 sekunder.

Inställningspunkter
• Den valda punkten markeras med svart.
• Du kan växla inställningspunkt genom att trycka på [ ] och [ ].
– 9 –



Bruksanvisning

SV
Växla mellan detaljerad visning och förenklad visningen (endast huvudskärmen för 
luftkonditionering)
Du kan ändra huvudskärmen till en förenklad visning, beroende på inställningen av ”Visningsläge (Display mode)”. 
För information om hur du ändrar ”Visningsläge (Display mode)”, se ”Displayinställning (Display setting)” under 
”Initial inställning (Initial setting)” i Installationshandbok.
Standardinställningen är detaljerad visning.

Detaljerad visning (standardinställning)

Förenklad visning

*1: ”  Förbereder för uppvärmning”
Visas när ”Värme (Heat)”-drift startar eller när avfrostningscykeln är igång.
Inomhusenhetens fläkt stannar eller ”Fläkt (Fan)” aktiveras när denna ikon visas.

”  Förbereder drift”
Denna ikon kan visas på vissa modeller.

”  Förbereder för ventilation”
Visas när luft-till-luft-värmeväxlaren är i standbyläge.
Luft-till-luft-värmeväxlaren förblir ur drift så länge denna ikon visas.

(*1)

Endast vissa ikoner visas med förenklad visning.

(*1)
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Bruksanvisning
■Huvudskärm för luft-till-luftvärmeväxlare
Denna skärm kan visas när luft-till-luft-värmeväxlare är anslutna. Denna skärm används för att övervaka luftstatus 
och för inställning av ventilationsfläktens hastighet och ventilationsläget.
Du kan kontrollera aktuell status enligt inställningspunkterna längst ned på skärmen.
Du kan växla inställningspunkt genom att trycka på [ ] och [ ] och sedan ändra inställningen genom att trycka 
på [ ] och [ ].

*1: Inomhustemperatur
*2: Inomhusluftfuktighet
*3: Tilluftstemperatur
*4: Utomhustemperatur

NOTERA
• Skärmen ”Ventilationsövervakning (Ventilation monitor)” är huvudskärmen.
• Funktioner och alternativ som inte kan ställas in visas inte beroende på modell.
• Huvudskärmen visas igen om du trycker på [ Retur (Return)] medan du ändrar inställningarna eller om du inte rör 

knapparna under cirka 60 sekunder.

Inställningspunkter
• Den valda punkten markeras med svart.
• Du kan växla inställningspunkt genom att trycka på [ ] och [ ].

(*3)

(*4)(*1)
(*2)

”  Förbereder för ventilation”
Visas när luft-till-luft-värmeväxlaren är i standbyläge.
Luft-till-luft-värmeväxlaren förblir ur drift så länge denna ikon visas.
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SV
■ Ikonlista

▼Luftkonditionering

*1: Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

▼Luft-till-luft-värmeväxlare
• Denna skärm visas endast när luft-till-luft-värmeväxlare är anslutna.
• För mer information angående ventilationsfunktionen, se luft-till-luft-värmeväxlarens Bruksanvisning.

Visas när ”Energispardrift (Energy saving 
operation)” är ”PÅ (ON)”.
(Sida 42)

Visas när ”Timer (Timer)” är ”PÅ (ON)”.
(Sida 25, 29)

Visas om fjärrkontrollsensorn inte har ställts in. 
(*1)

Visas när ”Lamellås (Louver lock)” har ställts in.
(Sida 24)

Visas när ”Nattdrift (Night operation)” är ”PÅ 
(ON)”.
(Sida 37)

Visas när det är dags för filterunderhåll.
(Sida 38, 64)

Visas om driften har låsts med den centrala 
styrenheten. (*1)
(Sida 59)

Visas när ”Mjuk kylning (Soft Cooling)”-drift är 
”PÅ (ON)”.
(Sida 53)

Visas när ”Sparar funktion (Saving operation)” 
är ”PÅ (ON)”.
(Sida 46)

Visas i cirka 3 sekunder när driftläget ändras på 
”Läge (Mode)”-skärmen när driftläget är 
begränsat.

Visas när Bluetooth®-funktionen är ”PÅ (ON)”. 
Se Bruksanvisning för Bluetooth®-funktionen 
angående Bluetooth®-funktionerna.

Visas när ”Luftrenare (Air purifier)”-funktionen 
är ”PÅ (ON)”.
(Sida 62)

Visas om en kontrollkod genereras. (*1)
Visas om en aviseringskod genereras. (*1)
För mer information, kontakta din återförsäljare.

Visas när den inställda temperaturen nås och 
visas så länge rumstemperaturen upprätthålls.

Visas när en kommersiellt tillgänglig 
ventilationsenhet, som är ansluten till 
luftkonditioneringsapparaten, är i drift.

Automatisk (Automatic) 24-timmars ventilation

Förbikoppling (Bypass) Värmeurluftning nattetid

Värmeväxling (Heat exchange)
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5 Grundläggande användning

Luftkonditionering

■Användning

■Ändra inställd temperatur

NOTERA
• Se <Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)> för de temperaturintervall som kan ställas in. (Sida 44)
• Temperaturinställningen kan inte ändras när ”Fläkt (Fan)” har valts.
• Se <Individuella temperaturinställningar för ”Kyla (Cool)” och ”Värme (Heat)” i de automatiska driftlägena (två 

inställningspunkter)> om du använder funktionsläget ”Auto (Auto)” tillsammans med inställningsalternativet två 
inställningspunkter. (Sida 60)

1 Tryck på [ PÅ/AV (ON/OFF)] för att 
börja användningen
Enhetens drift-LED tänds.

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja den 
inställningspunkt du vill ändra
Följande punkter kan ändras.

Ställa in temperaturer (Sida 13)
Driftläge (Sida 14)
Fläkthastighet (Sida 14)
Luftflödesriktning (Sida 15)

3 Tryck en gång till på [ PÅ/AV (ON/
OFF)] för att avbryta driften

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Ställ in temp. (Set temp.)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
temperaturinställningen
Tryck på [ ] för att öka den inställda temperaturen 

och på [ ] för att sänka den.
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SV
■Ändra driftläge

NOTERA
Driftlägen som inte kan väljas visas inte, beroende på inomhusmodellen.

■Ändra fläkthastighet

NOTERA
• ”Auto (Auto)” kan inte väljas när driftläget ”Fläkt (Fan)” har valts.
• Den fläkthastighet som kan ställas in varierar beroende på vilken inomhusenhet som är ansluten.
• ” ” visas om produkten kombineras med en inomhusenhet som inte har funktionen ”Fläkthastighet (Fan Speed)”.

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Läge (Mode)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ett 
driftläge

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Fläkthastighet (Fan Speed)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja önskad 
fläkthastighet

Auto 
(Auto)

Värme 
(Heat)

Torr (Dry)

Kyla 
(Cool)

Fläkt 
(Fan)

Auto (Auto)

Hög

Medel +

Medel

Låg +

Låg
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Bruksanvisning
■Ändra luftflödesriktning
• Om de anslutna inomhusenheterna har lameller visas ikonen för horisontella lameller på 

luftkonditioneringsapparatens huvudskärm.
• Om de anslutna inomhusenheterna har vertikala lameller visas ikonen för vertikala lameller på 

luftkonditioneringsapparatens huvudskärm.
* För modeller som endast har lameller som är riktade åt vänster/höger styrs de som horisontella lameller på fjärrkontrollen.

Upp-/nedriktning: Horisontella lameller

Vänster/höger riktning: Vertikala lameller

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
skärmen ”Vindriktning (Wind direction)” 
(horisontella lameller)

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
luftflödesriktning

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
skärmen ”Vindriktning (Wind direction)” 
(vertikala lameller)

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
luftflödesriktning

(1) (2) (3) (4) (5) Svängning

Driftläge Inställbara vinklar
Värme (Heat), Fläkt (Fan), 
Auto (Auto) (Värme (Heat))

(1), (2), (3), (4), (5), 
Svängning

Kyla (Cool), Torr (Dry), 
Auto (Auto) (Kyla (Cool)) (1), (2), (3), Svängning* Displayvisning under svängning

(1) (2) (3) (4)

(7) Svängning(6)(5)

* Displayvisning under svängning
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SV
Avbryta svängning

NOTERA
• När driftläget är ”Kyla (Cool)” eller ”Torr (Dry)”, pekar de horisontella lamellerna nedåt, men de stannar inte vid position (4) 

eller (5). Om svängningen stoppades i position (4) eller (5) flyttas lamellerna till position (3) och stannar sedan.
• ” ” visas när ”Lamellås (Louver lock)” är inställt. (Sida 24)

1 Tryck på [ ] och [ ] under svängning 
för att växla till ”Vindriktning (Wind 
direction)”-skärmen

2 Tryck på [ ] eller [ ]
Lamellerna stannar vid positionen när du trycker på 

[ ] eller [ ].
När du trycker på [ ] på displayen när svängning 

har avbrutits, växlar lamellerna till luftflödesriktning 
(1), när [ ] trycks in, till position (3) under ”Kyla 
(Cool)” eller ”Torr (Dry)”, och till position (5) under 
”Fläkt (Fan)”- eller ”Värme (Heat)”-drift, och vertikala 
lameller går då till position (7).

* Displayvisning när svängning (upp/ned) avbryts
”Fläkt (Fan)”, ”Värme (Heat)”

* Displayvisning när svängning (upp/ned) avbryts
”Kyla (Cool)”, ”Torr (Dry)”

* Displayvisning när svängning (vänster/höger) 
avbryts
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Luft-till-luft-värmeväxlare

■Justera fläkthastigheten
NOTERA
Fabriksinställningen för obalans för fläkthastighet (”Tilluft (Supply air) > Frånluft (Exhaust air)” eller ”Tilluft (Supply air) < 
Frånluft (Exhaust air)”) är inaktiverad. Inaktiverade inställningsalternativ visas inte. För att aktivera dem, kontakta din 
leverantör (återförsäljare).

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Fläkthastighet (Fan speed)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
fläkthastighet

*1:  När ”Tilluft (Supply air) > Frånluft (Exhaust air)” är 
inställt
Tilluftvolymen som matas till insidan är större än den 
luftvolym som strömmar ut till utsidan.

*2:  När ”Tilluft (Supply air) < Frånluft (Exhaust air)” är 
inställt
Luftvolymen som strömmar ut till utsidan är större än 
den tilluftvolym som matas till insidan.

Auto (Auto)

(*1)

Hög

Medel

Låg

(*2)
Obalans
Hög

Obalans
Medel

(*1) (*2)
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SV
■ Inställningar för ventilationsläge

■Luftfuktningsinställning

■Ventilationsmeny

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Läge (Mode)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
ventilationsläge

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Luftfuktning (Humidification)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Auto 
(Auto)” eller ”AV (OFF)”

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
inställningsskärmen för menyfunktionen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
menyfunktioner

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
En bekräftelseskärm visas.

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till skärmen för inställning av menyfunktioner.

Förbikoppling 
(Bypass)

Automatisk 
(Automatic)

Värmeväxling 
(Heat 

exchange)
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6 Praktisk drift

Hur man använder menyerna

1 Tryck på [ Meny (Menu)]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
inställningspunkt
Den valda inställningspunkten markeras med svart.

3 Tryck på [ Retur (Return)]
 ”Meny (Menu)” visas.

4 Tryck på [ Retur (Return)]
Återgå till huvudskärmen.
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SV
■Menylista

Meny (Menu)

1. Individuell lamell (Individual louver) ......................................................................(Sida 22)

2. Lamellinställning (Louver setting) ......................................................................(Sida 23)

1. Svängningstyp (Swing type) ............................................(Sida 23)

2. Lamellås (Louver lock) ............................................(Sida 24)

3. Timer (Timer) ......................................................................(Sida 25)

1. Avstängningstimer (Off timer) ............................................(Sida 26)

2. Påslagningstimer (On timer) ............................................(Sida 27)

3. Timer för avstängningspåminnelse (Off 
reminder timer) ............................................(Sida 28)

4. Schemaläggningstimer (Schedule timer) ......................................................................(Sida 29)

1. Schemaläggningstimer (Schedule timer) ............................................(Sida 30)

2. Inställning av villkor (Condition setting) ............................................(Sida 31)

3. Helginställning (Holiday setting) ............................................(Sida 35)

4. Pre-HEX-drift (Pre-HEX operation) ............................................(Sida 36)

5. Nattdrift (Night operation) ......................................................................(Sida 37)

6. Återställning av filterindikator (Filter sign reset) ......................................................................(Sida 38)

7. Auto grille (Auto grille) ......................................................................(Sida 40)

8. Energisparläge (Energy saving) ......................................................................(Sida 41)

9. Monitor (Monitor) ......................................................................(Sida 47)

10. Initial inställning (Initial setting) ......................................................................(Sida 48)

1. Klocka (Clock) ............................................(Sida 49)

2. Namn på rum (Name of room) .....Se Installationshandbok för Trådbunden
fjärrkontroll.

3. Displayinställning (Display setting) .....Se Installationshandbok för Trådbunden
fjärrkontroll.

4. Skärmens kontrast (Screen contrast) ............................................(Sida 49)

5. Ljus & LED (Light & LED) ............................................(Sida 50)

6. Ljud (Sound) ............................................(Sida 50)
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10. Initial inställning (Initial setting) 
(fortsättning) ..................................................................... (Sida 48)

7. Nyckellås (Key lock) ........................................... (Sida 51)

8. Inställning av lösenord (Password 
setting)

......................Se Installationshandbok för
 Trådbunden fjärrkontroll.

9. Primär/Följare (Header/Follower) ......................Se Installationshandbok för
Trådbunden fjärrkontroll.

10. Språk (Language) ......................Se Installationshandbok för
Trådbunden fjärrkontroll.

11. Tryck och håll in i 4 sek. (Press & 
hold 4 sec.)

......................Se Installationshandbok för
Trådbunden fjärrkontroll.

12. Sommartid (Summer time) ......................Se Installationshandbok för
Trådbunden fjärrkontroll.

13. Klocksynkronisering (Clock 
synchronisation)

......................Se Installationshandbok för
Trådbunden fjärrkontroll.

14. Bluetooth (Bluetooth) .......... Se Bruksanvisning för Bluetooth®-
funktionen.

11. Ventilation (Ventilation) ..................................................................... (Sida 52)

1. Ventilationsdrift (Ventilation 
operation) ........................................... (Sida 52)

2. Fläkthastighet (Fan speed) ........................................... (Sida 53)

3. Läge (Mode) ........................................... (Sida 53)

4. 24-timmars ventilation av (24h 
ventilation off) ........................................... (Sida 53)

5. Schemaläggningstimer (Schedule 
timer) ........................................... (Sida 54)

12. Mjuk kylning (Soft Cooling) ..................................................................... (Sida 55)

13. Beläggningssensor (Occupancy 
sensor) ..................................................................... (Sida 56)

14. Strömförbrukning (Power 
consumption) ..................................................................... (Sida 57)

15. Information (Information) ..................................................................... (Sida 59)

Modellinformation (Model information) ........................................... (Sida 59)

Serviceinformation (Service 
information) ........................................... (Sida 65)
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SV
■1. Individuell lamell (Individual louver) (Välj luftflödesriktning 
för respektive luftutblås)

Du kan ställa in luftflödesriktningen för respektive luftutblås på inomhusenheter som har 4-vägs luftutblås.

NOTERA
• Denna funktionen kanske inte är tillgänglig beroende på inomhusmodellen.
• Denna funktion kan endast ställas in medan luftkonditioneringen är i drift.

NOTERA
• För modeller utan ”Individuell lamell (Individual louver)” visas meddelandet ”Ingen funktion (No function)”.
• Tryck på [ ] eller [ ] när svängningsfunktionen är aktiv för att stoppa lamellen och avbryta svängningsrörelsen, och 

tryck på [ ] eller [ ] igen för att välja en luftflödesriktning.
• För gruppanslutningar, se <När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp (gruppanslutning)>. (Sida 61)
• ” ” visas när ”Lamellås (Louver lock)” är inställt. Denna lamell kan inte arbeta som ”Individuell lamell (Individual louver)”. 

(Sida 24)

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Individuell 
lamell (Individual louver)” och tryck på 
[ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja lameller

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
luftflödesriktning
För mer information, se <Ändra luftflödesriktning>. 

(Sida 15)

4 Tryck på [ Retur (Return)]
Gå tillbaka till ”Meny (Menu)”.

▼Typ med 4-vägs luftutblås ▼Kompakt typ med 4-vägs luftutblås

Lamell 1 Lamell 2 Lamell 3 Lamell 4 Alla lameller

Elektriskt styrskåp

Rörledning för
köldmedel

Dräneringsrör

Mottagarens 
installations-
plats

Elektriskt
styrskåp

Dräneringsrör Rörledning för 
köldmedel

Mottagarens 
installations-
plats
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■2. Lamellinställning (Louver setting) (Val av svängningstyp 
eller fixering av lamellerna)

NOTERA
Denna funktionen kanske inte är tillgänglig beroende på inomhusmodellen.

Svängningstyp (Swing type)
Du kan välja mellan 3 typer av svängningsrörelser: ”Standard (Standard)”, ”Dubbel (Dual)” och ”Cykel (Cycle)”.

NOTERA
• För modeller utan ”Lamellinställning (Louver setting)” visas meddelandet ”Ingen funktion (No function)”.
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Lamellinställning (Louver setting)”-skärmen.
• För gruppanslutningar, se <När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp (gruppanslutning)>. (Sida 61)

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Lamellinställning (Louver setting)” och 
tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Svängningstyp (Swing type)” och tryck 
sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

3 På ”Svängningstyp (Swing type)”-skärmen 
trycker du på [ ] och [ ] för att välja ett 
läge
Angående ”Svängningstyp (Swing type)”, se 

inomhusenhetens Bruksanvisning.

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Lamellinställning (Louver setting)”-

skärmen.

5 Tryck på [ Retur (Return)]
 ” ” visas.
När du utför gruppanslutningar visas skärmen för val 

av enheter, och du ska då trycka på [ Retur 
(Return)] för att visa ” ”.
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SV
Lamellås (Louver lock) (Fixera lamellernas vinkel)
Du kan ställa in och fixera lamellernas vinkel individuellt för varje luftutblås.

NOTERA
• För modeller utan ”Lamellinställning (Louver setting)” visas meddelandet ”Ingen funktion (No function)”.
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Lamellinställning (Louver setting)”-skärmen.
• För att avbryta ”Lamellås (Louver lock)” trycker du på [ ] och [ ] och ställer lamellvinkeln på olåst för respektive 

lamell.
• När driftläget är ”Kyla (Cool)” eller ”Torr (Dry)” kan kondens uppstå om du använder ”Lamellås (Louver lock)” i position (4) 

eller (5).
• För gruppanslutningar, se <När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp (gruppanslutning)>. (Sida 61)
• ” ” visas när ”Lamellås (Louver lock)” är inställt.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Lamellinställning (Louver setting)” och 
tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Lamellås (Louver lock)” och tryck sedan på 
[ Ställ in/Bekräfta]

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja lameller

För lamellnumren för olika inomhusenheter, se 
<Individuell lamell (Individual louver) (Välj 
luftflödesriktning för respektive luftutblås)>. (Sida 22) 

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
lamellvinkel (luftflödesriktning)
Tryck på [ ] för rikta att lamellen uppåt och på 

[ ] för att rikta lamellen nedåt.

5 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Lamellinställning (Louver setting)”-

skärmen.

6 Tryck på [ Retur (Return)]
 ” ” visas.
När du utför gruppanslutningar visas skärmen för val 

av enheter, och du ska då trycka på [ Retur 
(Return)] för att visa ” ”.

Lamell 1 Lamell 2 Lamell 3 Lamell 4 Alla lameller

(1) (2) (3) (4) (5) Lamellen 
är inte låst
– 24 –



Bruksanvisning
■3. Timer (Timer) (Ställa in en timer för att starta eller stoppa 
driften)

Välja en timertyp

NOTERA
Angående användningen av ”Avstängningstimer (Off timer)” och ”Påslagningstimer (On timer)”
• ”Avstängningstimer (Off timer)” och ”Påslagningstimer (On timer)” kan endast aktiveras för 1 tidpunkt.
• ”Avstängningstimer (Off timer)” och ”Påslagningstimer (On timer)” fungerar inte under följande villkor.

När ”Avstängningstimer (Off timer)” och ”Påslagningstimer (On timer)” är inaktiverade, under funktionsinställning och under 
centralstyrning (förutsatt att ”PÅ/AV (ON/OFF)” har förhindrats)

• När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
• Inställningsområdet för ”Avstängningstimer (Off timer)” respektive ”Påslagningstimer (On timer)” är minst 30 minuter och 

högst 168 timmar (dvs. 7 dagar).
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Timer (Timer)”-skärmen.
• ”Avstängningstimer (Off timer)”- och ”Påslagningstimer (On timer)”-inställningarna annulleras i händelse av ett 

strömavbrott. (De ställs på ”AV (OFF)”.)
• ” ” visas i den detaljerade visningen när ”Avstängningstimer (Off timer)” och ”Påslagningstimer (On timer)” är ”PÅ (ON)”.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Timer 
(Timer)” och tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja den 
timer du vill ställa in

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
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Avstängningstimer (Off timer)
Du kan ställa in timern på en tidpunkt då luftkonditioneringen ska stängas av.

NOTERA
• Luftkonditioneringen stängs av när den inställda tiden för ”Avstängningstimer (Off timer)” löper ut.
• Under tiden tills luftkonditioneringen stängs av med ”Avstängningstimer (Off timer)” fortsätter ”Avstängningstimer (Off 

timer)” nedräkningen även om luftkonditioneringen stoppas och därefter startas igen.

1 På ”Avstängningstimer (Off timer)”-
skärmen trycker du på [ ] och [ ] för att 
välja ”Avstängningstimer (Off timer)”

2 Tryck på [ ]
 Inställningarna annulleras om du trycker på [ ].

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Timer 
(Timer)”

4 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tiden
Tiden kan ställas in i 30-minutersintervall för upp till 

24 timmar, och i 1-timmesintervall för en längre tid.

5 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Timer (Timer)”-skärmen.

Nedräkning av ”Avstängningstimer (Off timer)”

Drift Stopp
Ställ in ”Avstängningstimer 

(Off timer)”
Manuell 

avstängning

Drift Stopp
Tiden för ”Avstängningstimer 

(Off timer)” har löpt ut
Manuell start
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Påslagningstimer (On timer)
Du kan ställa in timern på en tidpunkt då luftkonditioneringen ska slås på.

NOTERA
• Luftkonditioneringen startar när den inställda tiden för ”Påslagningstimer (On timer)” nås.
• Luftkonditioneringen stängs av när du ställer in en tid för ”Påslagningstimer (On timer)”.
• Om luftkonditioneringen startas under nedräkningen av ”Påslagningstimer (On timer)”, sätts ”Påslagningstimer (On timer)” 

på ”AV (OFF)”.

1 På ”Påslagningstimer (On timer)”-skärmen 
trycker du på [ ] och [ ] för att välja 
”Påslagningstimer (On timer)”

2 Tryck på [ ]
 Inställningarna annulleras om du trycker på [ ].

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Timer 
(Timer)”

4 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tiden
Tiden kan ställas in i 30-minutersintervall för upp till 

24 timmar, och i 1-timmesintervall för en längre tid.

5 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Timer (Timer)”-skärmen.

Nedräkning av ”Påslagningstimer (On timer)”

Drift Stopp
Stoppa driften genom att ställa in 

”Påslagningstimer (On timer)”.

Drift
Tiden för ”Påslagningstimer (On timer)” 

har löpt ut

Stoppa driften genom att ställa in 
”Påslagningstimer (On timer)”.

Manuell 
avstängning

Manuell start
Drift

Nedräkning av ”Påslagningstimer 
(On timer)”

Nedräkningen av ”Påslagningstimer 
(On timer)” klar

Stopp Drift Stopp
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Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)
Du kan ställa in luftkonditioneringsapparatens timer på en starttid och stopptid.

NOTERA
• Luftkonditioneringsdriften startar, och efter att den inställda tiden har förflutit stängs luftkonditioneringen av.

• ”Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)” fungerar inte under följande villkor.
När ”Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)” har inaktiverats, under en felsituation, i testläget, under 
funktionsinställningar, när en timer redan har ställts in och vid centralstyrning (förutsatt att ”PÅ/AV (ON/OFF)” har 
förhindrats)

• När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
• Inställningsområdet för ”Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)” är minst 30 minuter och högst 240 minuter.
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Timer (Timer)”-skärmen.
• När ”Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)” är ”PÅ (ON)” visas ” ” i den detaljerade visningen.

1 På ”Timer för avstängningspåminnelse (Off 
reminder timer)”-skärmen trycker du på 
[ ] och [ ] för att välja ”Timer för 
avstängningspåminnelse (Off reminder 
timer)”

2 Tryck på [ ]
 Inställningarna annulleras om du trycker på [ ].

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Timer 
(Timer)”

4 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tiden
Tidpunkterna kan ställas in i 10-minutersintervall.

5 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Timer (Timer)”-skärmen.

Nedräkning av ”Timer för avstängningspåminnelse (Off reminder timer)”

Drift Stopp
Start av drift Tiden för ”Avstängningstimer 

(Off timer)” har löpt ut
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■4. Schemaläggningstimer (Schedule timer) (Ställa in ett dagligt 
driftschema)

Ställ in ett dagligt driftschema och starta sedan luftkonditioneringens drift enligt det schemat.
Du kan använda samma schema varje dag, oavsett veckodag, (”varje dag (every day)”), ett annat schema varje 
dag (”vecka (week)”) eller ställa in en dag utan schemalagd drift (”Helginställning (Holiday setting)”).

NOTERA
Det krävs ett administratörslösenord.

1. På lösenordsskärmen trycker du på [ ] och [ ] för att välja nummer och 
trycker sedan på [ ] och [ ] för att välja inmatningsposition

2. Tryck på [ Ställ in/Bekräfta] när du har ställt in lösenordet

* Se initialinställningarna under ”Inställning av lösenord (Password setting)” i 
Installationshandbok första gången du ställer in administratörslösenordet.

Att ändra inställd 
temperatur vid flera olika 
tidpunkter kan vara lite 
besvärligt...
Finns det inte ett bättre 
sätt?

Timer
1

Timer
2

Timer
3

Timer
4

Timer
5

Timer
6

Timer
7

Timer
8

9:00
Starta driften vid 

26 °C

Lösa problem 
genom att använda 
schemalagd drift

Ställ in temperatur

Klar

10:00
Ändra till 27 °C

14:00
Ändra till 27 °C

17:00
Ändra till 26 °C

21:00
Ändra till 27 °C

23:00
Ändra till 27 °C

18:00
Ändra till 25 °C

12:00
Ändra till 

25 °C

Du kan slå på/av driften och ändra temperaturen 8 gånger 
varje dag

27

26

25

24

23

22

9:00 12:00 15:00 18:00 21:00 23:00

Av-tid

Lunch

Av-tid

M
iddag

Av-tid

(°C)
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NOTERA
• Schemaläggningstimern fungerar inte under följande förhållanden.

När programtimern är inaktiverad, ställs helgdagarna in med hjälp av schemaläggningstimern, klockan blinkar (ej inställd), 
under avvikelser, i testläge, under funktionsinställningar, när en timer är inställd och aktiv, och under centralstyrning 
(förutsatt att ”PÅ/AV (ON/OFF)” har förhindrats)

• När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
• Innan du utför ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”, utför ”Klocka (Clock)”. (Sida 49)
• Tiden kan ställas in i steg om 1 minut.
• Temperaturinställningen kan ställas in i ett område från 18 °C till 29 °C. (Om ”Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. 

range limit)” har ställts in utförs dock driften inom detta område)
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-skärmen.
• Driftläget ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)” blir driftläget för föregående drifttid.
• Driftlägen kan väljas. För mer information, se ”Ställa in timerns driftläge (Setting timer operation mode)” under 

”Fältinställningsmenyn (Field setting menu)” i Installationshandbok.
• När ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)” är ”PÅ (ON)” visas ” ” i den detaljerade visningen.

Ställa in schemaläggningstimern på PÅ (ON)

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Schemaläggningstimer (Schedule timer)” 
och tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”

3 Tryck på [ ] för att välja ”PÅ (ON)”
Tryck på [ ] och välj ”AV (OFF)” för att annullera 

inställningarna.

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-

skärmen.

Inställning av villkor 
(Condition setting)

varje dag (every day) Använd samma schema varje dag, oavsett veckodag.

vecka (week)
Arbeta enligt ett inställt 1-veckoschema som är olika varje veckodag.
Tre 1-veckorsscheman kan registreras.

Helginställning (Holiday setting)
Dagar angivna som ”Helginställning (Holiday setting)” fungerar inte på 
schemaläggningstimern även om de är inställda för att användas under 
”Inställning av villkor (Condition setting)” i schemat.
– 30 –



Bruksanvisning
Inställning av villkor (Condition setting) (Inställning av endagars driftsscheman)
Du kan ställa in dagligt driftsschema.
Med dagligt driftschema (endagars) kan du ställa in upp till 8 mönster (drift, starttid, temperaturinställning).

▼varje dag (every day) (Samma schema varje dag, oavsett veckodag)
Driften kan utföras enligt samma schema varje dag, oavsett veckodag.

1 På skärmen ”Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)”, tryck på [ ] och [ ] 
för att välja ”Inställning av villkor (Condition 
setting)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”varje 
dag (every day)” och tryck sedan på 
[ Meny (Menu)]
Tryck på [ ] och [ ] för att kontrollera de 

aktuella inställningarna. Inställningarna visas i 8 
mönster.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”--” (ej 
inställt), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller ”Auto 
(Auto)”

5 Tryck på [ ] för att välja starttid och den 
inställda temperaturen
Om ”--” (ej inställd) visas kan tiden och temperaturen 

inte ställas in.

6 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tids- 
och temperaturinställningar
Tryck på [ ] för att växla till det alternativ du vill 

ändra.

7 Tryck på [ ] för att gå till nästa mönster
Upp till 8 mönster kan ställas in.
Utför inställningarna i steg 4 till 6 för att ställa in varje 

mönster.

8 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
En skärm för att bekräfta ändringarna visas.

9 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-

skärmen.
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▼vecka (week) (Olika scheman varje veckodag)
Driften kan ske enligt olika scheman varje veckodag.

1 På skärmen ”Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)”, tryck på [ ] och [ ] 
för att välja ”Inställning av villkor (Condition 
setting)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”vecka 
(week)1”, ”vecka (week)2” eller ”vecka 
(week)3”, och tryck sedan på [ Meny 
(Menu)]
Tre ”vecka (week)” kan ställas in.

Tryck på [ ] och [ ] för att ställa in ”vecka 
(week)1”, ”vecka (week)2” och ”vecka (week)3” i steg 
4 till 9, och du kan därefter välja en av dem för 
användning.

Välj en dag och tryck på [ ] och [ ] för att 
kontrollera inställningarna för varje dag.

Tryck på [ ] och [ ] för att kontrollera de 
aktuella inställningarna. Inställningarna visas i 8 
mönster.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
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NOTERA
För att utföra andra ”vecka (week)”-inställningar, upprepa steg 2 till 9.

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en dag 
och tryck sedan på [ ]

5 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”--” (ej 
inställd), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller ”Auto 
(Auto)” och tid och ställ in temperatur
Tryck på [ ] för att växla till det alternativ du vill 

ändra.

6 Tryck på [ ] för att gå till nästa mönster
Upp till 8 mönster kan ställas in för varje dag.

7 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en dag

8 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra dag
(Utför inställningarna för andra dagar)
Utför steg 4 till 8 för att ställa in alla dagar.

9 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Ett bekräftelsemeddelande visas.
• Om inställningarna är acceptabla, tryck på [ Ställ 

in/Bekräfta]
• För att återgå till inställningsskärmen, tryck på 

[ Retur (Return)]
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▼Radera inställningar för en dag

▼Kopiera innehållet från en föregående dag

NOTERA
Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och gå 
tillbaka till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-skärmen. (Sida 29)

1 Tryck på [ Meny (Menu)]

2 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Schemat för den valda dagen raderas.
Tryck på [ Retur (Return)] för att återgå till 

inställningsskärmen för dagligt schema.

1 Tryck på [ PÅ/AV (ON/OFF)]

2 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Schemainställningarna för dagen före den valda 

dagen kopieras.
Tryck på [ Retur (Return)] för att återgå till 

inställningsskärmen för dagligt schema.
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Helginställning (Holiday setting) (Dagar utan drift enligt en schemaläggningstimer)
Ställ in veckodagar när driften inte ska utföras enligt ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”.

NOTERA
• Andra funktioner än schemaläggningsfunktioner (t.ex. fjärrkontrollfunktioner och centralstyrning) kan även utföras på dagar 

som är inställda som helgdagar.
• Tryck på [ Retur (Return)] för att inte bekräfta ändringarna och istället behålla inställningarna som de var tidigare och 

gå tillbaka till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-skärmen. (Sida 29)

1 På skärmen ”Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)”, tryck på [ ] och [ ] 
för att välja ”Helginställning (Holiday 
setting)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en dag 
och tryck på [ ] och [ ] för att välja att 
ställa in eller radera
På de dagar som indikeras med ” ” har ingen drift 

enligt ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-

skärmen.
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Pre-HEX-drift (Pre-HEX operation)
Du kan använda ventilationen innan luftkonditioneringsapparaten startas med schemaläggningstimern.

NOTERA
• ”Pre-HEX-drift (Pre-HEX operation)” fungerar inte under följande villkor.

• Om schemaläggningstimern är inställd på ”AV (OFF)”
• Om ”Helginställning (Holiday setting)” är inställt på schemaläggningstimern för den dagen
• Om datum och tid inte är inställda i ”Klocka (Clock)” (klockan blinkar)
• Om ett fel uppstår i luft-till-luft-värmeväxlaren (kontrollkoden och inomhusenhetens nummer blinkar).
• Under ”Testläge (Test mode)”
• Medan ” ” visas
• Om ”Timer (Timer)” är inställd på ”PÅ (ON)” och när ”Timer (Timer)” är inställd
• Medan centralstyrning används (när start- och stoppmanövrering är spärrad)

• De är inställda på ”AV (OFF)” i standardinställningen.

1 På skärmen ”Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)”, tryck på [ ] och [ ] 
för att välja ”Pre-HEX-drift (Pre-HEX 
operation)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja tid för 
att utföra funktioner i förväg

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Schemaläggningstimer (Schedule timer)”-

skärmen.
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■5. Nattdrift (Night operation) (Minskning av driftsljud från 
utomhusenheterna)

Du kan ställa in drifttider, t.ex. på natten, för att prioritera tystnad genom att dämpa ljudet från utomhusenheterna.

NOTERA
Det krävs ett administratörslösenord.

1. På lösenordsskärmen trycker du på [ ] och [ ] för att välja nummer och 
trycker sedan på [ ] och [ ] för att välja inmatningsposition

2. Tryck på [ Ställ in/Bekräfta] när du har ställt in lösenordet

* Se initialinställningarna under ”Inställning av lösenord (Password setting)” i 
Installationshandbok första gången du ställer in administratörslösenordet.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Nattdrift 
(Night operation)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Nattdrift (Night operation)”

3 Tryck på [ ] för att välja ”PÅ (ON)”
Om du väljer ”AV (OFF)” utförs inte inställningen.
Beroende på vilken modell som är ansluten, ”LV1 / 

LV2 / LV3” i stället för ”PÅ (ON)”, så att en bullernivå 
kan väljas.
(Bullernivå vid drift: LV1 < LV2 < LV3)
För detaljerad information, kontakta din leverantör 
(återförsäljare).

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Starttid (Start time)”

5 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
starttiden

6 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Sluttid 
(End time)”

7 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
stopptiden

8 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Gå tillbaka till ”Meny (Menu)”.
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NOTERA
• Meddelandet ”Ingen funktion (No function)” visas om apparaten är ansluten till en modell som saknar funktionen ”Nattdrift 

(Night operation)”. (För modeller utrustade med denna funktion, se utomhusenheternas broschyrer eller bruksanvisningar.)
• Om samma tid är inställd för ”Starttid (Start time)” och ”Sluttid (End time)”, utförs tyst drift i 24 timmar.
• När utomhusenheten arbetar tyst, prioriterar driften tystnad, så kylningen (uppvärmningen) kan vara otillräcklig.
• Innan du utför ”Nattdrift (Night operation)”, utför ”Klocka (Clock)”. (Sida 49)
• När 2 fjärrkontroller är installerade kan inställningarna inte göras på ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”. 
• Funktionen kan aktiveras om en eller flera enheter som tillhör samma köldmedelskrets har ställs in på ”Nattdrift (Night 

operation)”. Om mer än en fjärrkontroll är ansluten till samma system med utomhusenheter, kan ”Nattdrift (Night operation)” 
ställas in med dessa fjärrkontroller. ”Nattdrift” startar vid den tid som ställts in med respektive fjärrkontroll. Se 
servicehandboken för information om användningen.

• Medan utomhusenheten arbetar tyst, visas ” ” i den detaljerade visningen.

■6. Återställning av filterindikator (Filter sign reset)
” ” visas i fältet för detaljerad visning för att upplysa om att filtret behöver rengöras.

När filterikonen visas (återställning av filterkontroll)

• När ” ” visas, se till att rengöra filtren och utför 
därefter en återställning.
För information om hur man rengör filter, se 
inomhusenhetens Bruksanvisning.

• Om luftkonditioneringsapparaterna används medan 
” ” visas, visas ”Filterkontroll. (Filter check.)”. 
Tryck på en funktionsknapp medan den visas eller 
låt den vara i minst 5 sekunder så försvinner 
visningen.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Återställning 
av filterindikator (Filter sign reset)” och 
tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
– 38 –



Bruksanvisning
Om filterikonen inte visas (återstående tid tills en filterkontroll visas)

NOTERA
• ”Rengör luftfiltret. (Clean the air filter.)” eller ”Filterkontroll. (Filter check.)” visas på skärmen när ingen tid tills filterrengöring 

återstår.
• ” ” visas även när luftkonditioneringsapparaterna är stoppade.
• Den återstående tid till filterrengöring som visas gäller luftkonditioneringens överenhet, när två eller fler inomhusenheter är 

anslutna.
• Den återstående tiden till filterrengöring varierar beroende på ansluten inomhusenhet.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Återställning 
av filterindikator (Filter sign reset)” och 
tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Om du bara vill kontrollera den tid som återstår till 

filterkontrollen, tryck på [ Retur (Return)] för att 
återgå till ”Meny (Menu)”.

2 För att återställa tiden tills det är dags att 
rengöra filtren, tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
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■7. Auto grille (Auto grille)
Utföra åtgärder för inomhusenhetens automatiska spjällpanel och automatiska spjällsats.

NOTERA
Denna funktion kanske inte är tillgänglig beroende på inomhusenheten.

NOTERA
• Om du väljer ”Auto grille (Auto grille)” under drift stoppas driften.
• Denna funktion är inte tillgänglig på inomhusenheter som saknar automatisk spjällfunktion. ”Ingen funktion (No function)” 

visas.
• Vid användning av automatiska spjällfunktioner (ned, stanna, upp) kan det ta flera sekunder innan spjället går ned, stannar 

eller går upp efter att funktionsknappen tryckts in.
• För information om automatiska spjäll, se Bruksanvisning som följer med den automatiska spjällpanelen eller den 

automatiska spjällsatsen.
• För gruppanslutningar, se <När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp (gruppanslutning)>. (Sida 61)

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Auto grille 
(Auto grille)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att höja/sänka 
de automatiska spjällen
Tryck på [ PÅ/AV (ON/OFF)] för att stoppa de 

automatiska spjällen.

3 Tryck på [ Retur (Return)]
När ” ” visas, återgå till ”Meny (Menu)”.
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■8. Energisparläge (Energy saving)
Utför inställningar relaterade till energibesparing, t.ex. ”Energispardrift (Energy saving operation)”, ”Ställ in 
temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)”, ”Gå tillbaka (Return back)” och ”Sparar funktion (Saving 
operation)”.

FÖRSIKTIGHET
För ”Energispardrift (Energy saving operation)”, se Bruksanvisning för den apparat som används.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Energisparläge (Energy saving)” och tryck 
på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
inställningspunkt

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

Alternativ Beskrivning
1. Energispardrift (Energy saving 

operation) Aktiverar luftkonditioneringsapparaterna med nedsatt prestanda.

2. Ställ in temperaturintervallets 
gräns (Set temp. range limit) Begränsar det temperaturintervall som kan ställas in med fjärrkontrollen.

3. Gå tillbaka (Return back) Ställer in att automatiskt återgå till en inställd temperatur om temperaturinställningen 
ändras på fjärrkontrollen.

4. Sparar funktion (Saving 
operation)

Verkar för att förhindra överdriven uppvärmning och överdriven nedkylning.
* För modeller utan ”Sparar funktion (Saving operation)” visas meddelandet ”Ingen 

funktion (No function)”.
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Energispardrift (Energy saving operation)
Du kan ställa in detta för att spara energi.

▼Energibesparingsförhållande (Energy saving ratio)

NOTERA
• Med ”Energispardrift (Energy saving operation)” utförs driften genom att begränsa luftkonditioneringens prestanda, vilket 

betyder att kylningen (uppvärmningen) kan vara otillräcklig.
• När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
• Innan du ställer in ”Energispardrift (Energy saving operation)”, ställ ”Klocka (Clock)”. (Sida 49)
• Det kanske inte går att utföra denna inställning med fjärrkontrollen, beroende på inställningarna för utomhusenheten eller 

den centrala styrenheten.
• Schemalagda energisparfunktioner utförs inte om klockan blinkar (inte är inställd).
• Ett sparförhållande på 100 % innebär normal drift.
• När ”Energispardrift (Energy saving operation)” är klar visas ” ” på skärmen.

1 På skärmen ”Energisparläge (Energy 
saving)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Energispardrift (Energy saving 
operation)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Energispardrift (Energy saving operation)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)”
Du startar ”Energispardrift (Energy saving 

operation)” genom att ställa in 
”Energibesparingsförhållande (Energy saving ratio)”, 
”Energibesparingstid (Energy saving time)” och 
”Energisparschema (Energy saving schedule)”.

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

1 På skärmen ”Energispardrift (Energy saving 
operation)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Energibesparingsförhållande (Energy 
saving ratio)” och tryck sedan på [ Ställ 
in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
värdena
Ett valfritt sparförhållande kan ställas in inom ett 

område på 50 till 100 % i steg om 1 %. Ju lägre värde, 
desto högre energibesparande effekt på 
funktionerna.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
När ” ” visas, återgå till ”Energispardrift (Energy 

saving operation)”-skärmen.
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▼Energibesparingstid (Energy saving time)-inställningar

▼Energisparschema (Energy saving schedule)

1 På skärmen ”Energispardrift (Energy saving 
operation)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Energibesparingstid (Energy saving 
time)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Alltid 
(Always)” eller ”Schema (Schedule)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Energispardrift (Energy saving 

operation)”-skärmen.

1 På skärmen ”Energispardrift (Energy saving 
operation)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Energisparschema (Energy saving 
schedule)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]
Om klockan inte visas, gå till ”Klocka (Clock)”-

skärmen. (Sida 49)

2 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tid och 
sparförhållande
Tryck på [ ] och [ ] för att växla till det 

alternativ du vill ändra.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Energispardrift (Energy saving 

operation)”-skärmen.

Alltid (Always) Ställer in samma sparförhållande 
för hela dagen.

Schema 
(Schedule)

Ställer in sparförhållanden och om 
sparande ska utföras, för varje 
timme.
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NOTERA
• Sparförhållandet för ”Alltid (Always)” är det värde som ställts in för ”Energibesparingsförhållande (Energy saving ratio)”.
• Tiderna för energisparschemat kan ställas in från 0:00 till 23:50 i steg om 10 minuter.
• Sparförhållanden för energisparschemat kan väljas från ”75%”, ”50%” eller ”0%(AV (OFF))”.

* ”75%” är det värde som ställts in för ”Energibesparingsförhållande (Energy saving ratio)”.
• Innan du utför ”Energisparschema (Energy saving schedule)”, utför ”Klocka (Clock)”. (Sida 49)
• Det kan hända att sparförhållandet och visningen för driftsenerginivån inte är proportionerliga beroende på driftsstatus.
• Om olika sparförhållanden är inställda under samma tidsperiod används det lägre sparförhållandet för driften.

Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)
Området för temperaturinställningar kan ställas in individuellt för olika driftlägen.

NOTERA
Om ”Fel (Error)” visas
• Om den övre gränstemperaturen är lägre än den nedre gränstemperaturen, eller om den nedre gränstemperaturen är högre 

än den övre gränstemperaturen, visas ”Fel (Error)” när du trycker på [ Ställ in/Bekräfta] i något av driftlägena. Tryck på 
[ Retur (Return)] medan den visas eller låt den vara i 10 sekunder för att återgå till tillståndet innan du tryckte på 
[ Ställ in/Bekräfta].

Prioriterar ”Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)”
• När 2 fjärrkontroller är anslutna, synkronisera inställningarna på de 2 fjärrkontrollerna för att använda dem.
• I följande fall kan driften vara utanför ”Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)”.

1 På skärmen ”Energisparläge (Energy 
saving)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Ställ in temperaturintervallets gräns 
(Set temp. range limit)” och tryck sedan på 
[ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
temperaturen
Tryck på [ ] och [ ] för att växla till det 

alternativ du vill ändra.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Energisparläge (Energy saving)”-

skärmen.

1) Om ”Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)” är olika på de 2 fjärrkontrollerna som är anslutna.
2) Om en temperatur som överskrider ”Ställ in temperaturintervallets gräns (Set temp. range limit)” ställs in från den centrala 

styrenheten.
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Gå tillbaka (Return back)
Även om du ändrar den inställda temperaturen, återgår den till ”Returtemp. (Kyl) (Return temp.(Cool))” eller 
”Returtemp.(Värme) (Return temp.(Heat))” vid den ”Returtid (Return time)” som ställts in tidigare.

NOTERA
När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.

1 På skärmen ”Energisparläge (Energy 
saving)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Gå tillbaka (Return back)” och tryck 
sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Gå 
tillbaka (Return back)”

3 Tryck på [ ] för att välja ”PÅ (ON)”
Om du väljer ”AV (OFF)” utförs inte inställningen.

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Returtid (Return time)” och tryck sedan på 
[ ] och [ ] för att ändra tiden
Du kan ställa in mellan 10 och 120 minuter i steg om 

10 minuter.

5 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Returtemp. (Kyl) (Return temp.(Cool))” 
eller ”Returtemp.(Värme) (Return 
temp.(Heat))” och tryck sedan på [ ] och 
[ ] för att ändra den inställda 
temperaturen

6 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Energisparläge (Energy saving)”-

skärmen.
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Sparar funktion (Saving operation)

NOTERA
• Komforten i ett rum bestäms utifrån data som rumstemperatur, fläkthastighet och utomhustemperatur, som beräknas som 

ett medelvärde för de senaste 20 minuterna för att automatiskt justera den inställda temperaturen inom ett intervall så att 
komforten inte svänger alltför mycket.

• Temperaturområdet för automatisk kompensation visas nedan.
”Kyla (Cool)”: +1,5 °C till -1,0 °C
”Värme (Heat)”: -1,5 °C till +1,0 °C
Den inställda temperaturen på fjärrkontrollen ändras inte.

• När driftläget är ”Kyla (Cool)”, ”Värme (Heat)” eller ”Auto (Auto)”, utförs ”Sparar funktion (Saving operation)”.
”Sparar funktion (Saving operation)” kan inte användas beroende på vilken inomhusenhet är ansluten.

• När 2 fjärrkontroller är anslutna kan inställningarna inte utföras med ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)”.
• När ”Sparar funktion (Saving operation)” utförs visas ” ” på fjärrkontrollens skärm.

1 På skärmen ”Energisparläge (Energy 
saving)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Sparar funktion (Saving operation)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] för att välja ”PÅ (ON)”
Om du väljer ”AV (OFF)” utförs inte inställningen.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Energisparläge (Energy saving)”-

skärmen.
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■9. Monitor (Monitor)
Du kan kontrollera de aktuella driftsförhållandena.

NOTERA
Angående total drifttid
• Luftkonditioneringsapparaternas drifttid beräknas och visas på fjärrkontrollen.
• Ingen drifttid registreras vid självrengöringsdrift eller ”Individuell ventilation (Individual ventilation)”

Angående utomhusenhetens drifttemperatur
• Visar omgivningstemperaturen för utomhusenhetens intag.
• Denna kan skilja sig från den faktiska utomhustemperaturen.

Övrigt
• När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp visas primärenhetens status.
* ”Meny (Menu)” visas igen om du inte trycker på några knappar på ”Monitor (Monitor)”-skärmen under 60 sekunder.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Monitor 
(Monitor)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att växla mellan 
sidorna

(1) Visar den inställda temperaturen.
(2) Visar omgivningstemperaturen för inomhusenhetens 

intag. Visar fjärrkontrollsensorns värde när 
fjärrkontrollsensorn är inställd.

(3) Visar omgivningstemperaturen för utomhusenhetens 
intag.

(4) Visar återstående tid tills filterikonen ” ” visas.
(5) Visar den totala drifttiden.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
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■10.Initial inställning (Initial setting)
Ställ in fjärrkontrollens grundinställning.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Initial 
inställning (Initial setting)” och tryck på 
[ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
inställningspunkt

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

Alternativ Beskrivning
1. Klocka (Clock) Du kan ställa in år, månad, datum och tid.
2. Namn på rum (Name of room) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.
3. Displayinställning (Display 

setting) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

4. Skärmens kontrast (Screen 
contrast) LCD-skärmens kontrast kan justeras.

5. Ljus & LED (Light & LED) Drift-LED och LCD-skärmens bakgrundsbelysning kan stängas av permanent.
6. Ljud (Sound) Knapparnas ljudsignaler kan stängas av.
7. Nyckellås (Key lock) Du kan låsa knapparna.
8. Inställning av lösenord 

(Password setting) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

9. Primär/Följare (Header/
Follower) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

10. Språk (Language) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.
11. Tryck och håll in i 4 sek. (Press 

& hold 4 sec.) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

12. Sommartid (Summer time) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.
13. Klocksynkronisering (Clock 

synchronisation) Se Installationshandbok för Trådbunden fjärrkontroll.

14. Bluetooth (Bluetooth) Se Bruksanvisning för Bluetooth®-funktionen.
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Klocka (Clock)
Du kan ställa in år, månad, datum och tid.

NOTERA
• Använd samma förfarande för att ändra en ”Klocka (Clock)” som redan har ställts in.
• År, månad och datum kan ställas in från 1 januari 2022 till 31 december 2099.
• Klockvisningen blinkar om klockans tid förloras, till exempel på grund av ett strömavbrott. Tiden behålls i cirka 3 dagar om 

ett strömavbrott inträffar.
• Klockans noggrannhet har en genomsnittlig månadsavvikelse på ±60sekunder.

Skärmens kontrast (Screen contrast)
Du kan justera LCD-skärmens kontrast.

1 På skärmen ”Initial inställning (Initial 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Klocka (Clock)” och tryck sedan på 
[ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra år, 
månad, datum och tid
Tryck på [ ] och [ ] för att växla till det 

alternativ du vill ändra.

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Initial inställning (Initial setting)”-skärmen.

När inställningarna är klara visas tiden och dagen 
längst upp till höger på huvudskärmen.

1 På skärmen ”Initial inställning (Initial 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Skärmens kontrast (Screen contrast)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja det 
värde du vill ändra

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Initial inställning (Initial setting)”-skärmen.

NOTERA
Standardinställningen är mittvärdet.
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Ljus & LED (Light & LED)
Välj om du vill aktivera drift-LED och LCD-skärmens bakgrundsbelysning.

Ljud (Sound)
Du kan ställa in ljudsignaler för fjärrkontrollens knappar när du trycker på dem.

1 På skärmen ”Initial inställning (Initial 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Ljus & LED (Light & LED)” och tryck 
sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja den 
inställningspunkt du vill ändra

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)”

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Initial inställning (Initial setting)”-skärmen.

NOTERA
De är inställda på ”PÅ (ON)” i standardinställningen.

1 På skärmen ”Initial inställning (Initial 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Ljud (Sound)” och tryck sedan på 
[ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Initial inställning (Initial setting)”-skärmen.

NOTERA
• Det hörs inga ljudsignaler när du använder knapparna i 

”Meny (Menu)”.
• De är inställda på ”PÅ (ON)” i standardinställningen.
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Nyckellås (Key lock) (Välj vilka funktioner som ska låsas)
Du kan välja vilka funktioner som ska låsas genom att använda funktionslåset. (Sida 62)

• Om du väljer ”Lås (Lock)” för ”ALLA (ALL)”, är alla funktioner låsta, oberoende av andra menyval.
• Även om du väljer ”Lås upp (Unlock)” för ”ALLA (ALL)”, är funktionerna ”Vindriktning (Wind direction)” och [ Meny (Menu)] 

låsta.
• Om du väljer ”Lås upp (Unlock)” för ”ALLA (ALL)”, låses de funktioner för vilka ”Lås (Lock)” har valts under ”Vindriktning (Wind 

direction)” och [ Meny (Menu)] tillsammans med ”PÅ/AV (ON/OFF)”, ”Ställ in temp. (Set temp.)”, ”Läge (Mode)” och 
”Fläkthastighet (Fan Speed)”.

1 På skärmen ”Initial inställning (Initial 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Nyckellås (Key lock)” och tryck sedan 
på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja den 
inställningspunkt du vill ändra

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Lås 
(Lock)” eller ”Lås upp (Unlock)”

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Initial inställning (Initial setting)”-skärmen.
För att låsa funktioner, tryck på och håll [ Retur 

(Return)] på huvudskärmen intryckt i mer än 4 
sekunder.(Sida 62)

NOTERA
• De är inställda på ”Lås (Lock)” i standardinställningen.
• Alla funktionslås inaktiveras när kontrollkoder visas.

Inställningspunk-
ter Inställning

Låst funktion

PÅ/AV 
(ON/OFF)

Ställ in 
temp. 
(Set 

temp.)

Läge 
(Mode)

Fläkthas-
tighet 
(Fan 

Speed)

Vindrikt-
ning 

(Wind di-
rection)

Meny 
(Menu)

Annan in-
ställning 
(Other 

setting)

ALLA (ALL)
Lås (Lock)       
Lås upp (Unlock)   

PÅ/AV (ON/OFF) Lås (Lock)    
Ställ in temp. (Set 
temp.) Lås (Lock)    

Läge (Mode) Lås (Lock)    
Fläkthastighet (Fan 
Speed) Lås (Lock)    
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■11.Ventilation (Ventilation)
Du kan ställa in ventilationen så att den är sammankopplad med luftkonditioneringsapparaterna.

NOTERA
• Denna funktionen kanske inte är tillgänglig beroende på inomhusmodellen.
• Alternativ som inte kan ställas in visas inte beroende på modell.

Ventilationsdrift (Ventilation operation) (PÅ (ON)- eller AV (OFF) för ventilation)

NOTERA
• ”Omöjlig (Impossible)” visas om ingen ventilationsenhet är ansluten eller om inställningarna för att aktivera ”Individuell 

ventilation (Individual ventilation)” ännu inte har ställts in.
• ”Fläkthastighet (Fan speed)”, ”Läge (Mode)” och ”24-timmars ventilation av (24h ventilation off)” kan endast ställas in när 

en luft-till-luft-värmeväxlare i VN-M*HE*-serien eller VN-*SY-E-serien är ansluten till systemet. ”Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)” kan endast ställas in när en av våra luft-till-luft-värmeväxlare i VN-*SY-E-serien är ansluten till systemet. 
För mer information, se luft-till-luft-värmeväxlarens Bruksanvisning.

• ” ” visas i den detaljerade visningen under ventilationsdrift när en inställning är konfigurerad att aktivera ”Individuell 
ventilation (Individual ventilation)”-drift med en ansluten luft-till-luft-värmeväxlare som inte tillhör VN-M*HE*-serien.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Ventilation 
(Ventilation)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
inställningspunkt

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

Alternativ Beskrivning
1. Ventilationsdrift (Ventilation 

operation) Utför ”PÅ (ON)” eller ”AV (OFF)” för ventilation.

2. Fläkthastighet (Fan speed) Välj ”Fläkthastighet (Fan speed)”.
3. Läge (Mode) Välj ”Läge (Mode)”.
4. 24-timmars ventilation av (24h 

ventilation off) Avbryt 24-timmars ventilation.

5. Schemaläggningstimer 
(Schedule timer)

Ställ in schemalagd ventilation.
* Denna inställning kan endast användas när en fristående luft-till-luft-värmeväxlare är 

ansluten.

1 På skärmen ”Ventilation (Ventilation)”, tryck 
på [ ] och [ ] för att välja 
”Ventilationsdrift (Ventilation operation)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Ventilation (Ventilation)”-skärmen.
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Fläkthastighet (Fan speed)

Läge (Mode)

24-timmars ventilation av (24h ventilation off)

1 På skärmen ”Ventilation (Ventilation)”, tryck 
på [ ] och [ ] för att välja 
”Fläkthastighet (Fan speed)” och tryck 
sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Fläkthastighet (Fan speed)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Ventilation (Ventilation)”-skärmen.

1 På skärmen ”Ventilation (Ventilation)”, tryck 
på [ ] och [ ] för att välja ”Läge 
(Mode)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Läge 
(Mode)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Ventilation (Ventilation)”-skärmen.

1 På skärmen ”Ventilation (Ventilation)”, tryck 
på [ ] och [ ] för att välja ”24-timmars 
ventilation av (24h ventilation off)” och tryck 
sedan på [ Ställ in/Bekräfta]
En bekräftelseskärm visas.

2 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Ventilation (Ventilation)”-skärmen.
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Schemaläggningstimer (Schedule timer)

NOTERA
• De alternativ som visas varierar beroende på modellinställningen för luft-till-luft-värmeväxlaren.
• För mer information om inställningen ”vecka (week)”, se <vecka (week) (Olika scheman varje veckodag)>. (Sida 32)

1 På skärmen ”Ventilation (Ventilation)”, tryck 
på [ ] och [ ] för att välja 
”Schemaläggningstimer (Schedule timer)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Inställning av villkor (Condition setting)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”varje 
dag (every day)” och tryck sedan på 
[ Meny (Menu)]

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

5 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”--” 
(inte inställd), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller 
ett ventilationsläge

6 Tryck på [ ] för att välja starttid och 
fläkthastighet
Om ”--” (ej inställd) visas kan fläkthastigheten och 

tiden inte ställas in.

7 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra tid och 
fläkthastighet
Tryck på [ ] för att växla till det alternativ du vill 

ändra.

8 Tryck på [ ] för att gå till nästa mönster
Upp till 8 mönster kan ställas in.
Utför inställningarna i steg 5 till 7 för att ställa in varje 

mönster.

9 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
En skärm för att bekräfta ändringarna visas.

10 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Återgå till ”Schemaläggningstimer (Schedule 

timer)”-skärmen.
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■12.Mjuk kylning (Soft Cooling)
Utför inställningarna för att växla till ”Mjuk kylning (Soft Cooling)” för att minska känslan av drag när ”Kyla (Cool)” 
är inställt, genom att korrigera lamellvinkeln och reducera prestandan.

NOTERA
Denna funktionen kanske inte är tillgänglig beroende på inomhusmodellen.

NOTERA
• Med ”Mjuk kylning (Soft Cooling)” utförs driften genom att reducera luftkonditioneringens prestanda, så kylningen kan vara 

otillräcklig.
• För modeller utan ”Mjuk kylning (Soft Cooling)” visas meddelandet ”Ingen funktion (No function)”.
• För modeller som inte kan ställa in luftflödesriktningen arbetar luftkonditioneringsapparaten endast med reducerad 

prestanda.
• När ”Mjuk kylning (Soft Cooling)”-driften är klar visas ” ” på skärmen.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Mjuk kylning 
(Soft Cooling)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)”

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Gå tillbaka till ”Meny (Menu)”.
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■13.Beläggningssensor (Occupancy sensor)
Närvarosensor, som säljs separat, kan avgöra om personer är närvarande eller inte och automatiskt utföra 
energisparande åtgärder när ingen är närvarande.

NOTERA
Denna funktion kan endast användas när Närvarosensor, som säljs separat, är ansluten.

NOTERA
Om Närvarosensor inte är ansluten visas ”Ingen funktion (No function)”.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Beläggningssensor (Occupancy sensor)” 
och tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

Alternativ Beskrivning

Närvarosensor aktiv (Occupancy 
sensor operation)

Ställ in närvarosensorn på ”Ogiltig (Invalid)” eller ”Aktivera (Enable)”; om ”Aktivera 
(Enable)” är inställt, bestäm då tidslängden tills sensorn fastställer att ingen är 
närvarande.
Standardinställningen för tiden för att avgöra om ingen är närvarande är ”60 min 
(min)”, men inställningarna ”Ogiltig (Invalid)”, ”30 min (min)”, ”60 min (min)”, ”90 min 
(min)”, ”120 min (min)” eller ”150 min (min)” kan väljas.

Drift vid frånvaro (Operation during 
absence)

Bestäm hur luftkonditioneringsapparaterna ska fungera när ingen är närvarande. (De 
är inställda på ”Standby (Standby)” i standardinställningen.)
”Standby (Standby)”: Cirkulationsläge (termo av)
”Stoppad (Stopped)”: Stoppar driften av luftkonditioneringsapparaterna

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Beläggningssensor (Occupancy sensor)”

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Ogiltig 
(Invalid)” eller ”Aktivera (Enable)”. Om 
”Aktivera (Enable)” väljs, välj då tiden för att 
fastställa att ingen är närvarande

4 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”Drift vid 
frånvaro (Operation during absence)”

5 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Standby (Standby)” eller ”Stoppad 
(Stopped)”

6 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Gå tillbaka till ”Meny (Menu)”.
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■14.Strömförbrukning (Power consumption)
Effektförbrukningen visas i ett diagram. (Det kanske inte visas beroende på modell.)

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj 
”Strömförbrukning (Power consumption)” 
och tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja den typ 
av diagram som ska visas
De olika diagramtyperna förklaras nedan.

3 Tryck på [ Retur (Return)] när du har 
bekräftat diagrammet
Gå tillbaka till ”Meny (Menu)”.

”Dag (Day)1”
Visar dagens och gårdagens data.

”Dag (Day)2”
Visar data för samma veckodag idag och förra veckan.

”Vecka (Week)”
Visar data för denna vecka och förra veckan.
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NOTERA
• Denna funktion kan endast användas med motsvarande inomhusenheter och utomhusenheter.

Denna funktion är inte tillgänglig om utrustningsgruppen ansluten till fjärrkontrollen inkluderar en modell som inte stöds, en 
luft-till-luft-värmeväxlare eller en ventilationsenhet. Meddelandet ”Ingen funktion (No function)” visas.

• Diagramdata uppdateras var 30:e minut.
• Den visade energiförbrukningen är bara en uppskattning eftersom den är enkelt beräknad. Den kan ibland skilja sig från det 

resultat som uppmätts av effektmätaren.
• Använd inte värdena på displayen för att ta hänsyn till den kontrakterade effekten och för att beräkna strömavgiften.
• Data visas vid den tidpunkten under sommarperioden.
• Om ett strömavbrott inträffar visas inte data för upp till 30 minuter före strömavbrottet.
• När inställningsdata för inomhusenheten kontrolleras och/eller ändras kan det hända att data för den tidsperioden inte visas.
• Displayfunktionen är inte tillgänglig för ”Följare fjärrkontroll (Follower remote controller)” när två fjärrkontroller är anslutna.
• Innan du använder ”Strömförbrukning (Power consumption)”, ställ ”Klocka (Clock)”. (Sida 49)
• Visningen går tillbaka till ”Meny (Menu)” om du inte trycker på någon knapp under 60 sekunder.
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■15.Information (Information)
Kontrollera Modellinformation (Model information)
Du kan bekräfta informationen om modellnamn och serienummer.

När centralstyrning utförs
Följande meddelande visas i 5 sekunder om du trycker på en funktionsknapp som har låsts på grund av att 
centralstyrningen har låst den.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19) välj ”Information 
(Information)” och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Modellinformation (Model information)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

Driftsspärr tillämpad av centralstyrningen
• Förhindra driftsstopp
• Förhindra ändring av driftlägen
• Förhindra ändring av inställda temperaturer
• Förhindra ändring av fläkthastighet
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Övrigt

■ Individuella temperaturinställningar för ”Kyla (Cool)” och 
”Värme (Heat)” i de automatiska driftlägena (två 
inställningspunkter)

Vid användning av två inställningspunkter kan du ställa in individuella temperaturinställningar för ”Kyla (Cool)” och 
”Värme (Heat)” för att justera inomhustemperaturen. För att använda denna funktion, be din återförsäljare att ställa 
in den.

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Läge (Mode)”-skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
” Auto (Auto)”

3 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Ställ in temp. (Set temp.)”-skärmen

4 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

”Kyla (Cool)”

5 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

6 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
temperaturinställningen för ”Kyla (Cool)”

”Värme (Heat)”

7 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]

8 Tryck på [ ] och [ ] för att ändra 
temperaturinställningen för ”Värme (Heat)”
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■När flera inomhusenheter är anslutna som en grupp 
(gruppanslutning)

Du kan ansluta flera inomhusenheter som en grupp och använda inomhusenheterna i gruppen med 1 eller 2 
fjärrkontroller som är anslutna till gruppen. (Gruppanslutning)
När det finns en gruppanslutning kan du ställa in, ”Individuell lamell (Individual louver)”, ”Svängningstyp (Swing 
type)”, ”Lamellås (Louver lock)”, ”Auto grille (Auto grille)” och ”Modellinformation (Model information)” separat för 
respektive inomhusenhet.

1 I ”Meny (Menu)” (Sida 19), välj ”Vindriktning 
(Wind direction)”, ”Individuell lamell 
(Individual louver)”, ”Svängningstyp (Swing 
type)”, ”Lamellås (Louver lock)” eller ”Auto 
grille (Auto grille)”, och tryck på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en 
enhet

3 Tryck på [ Ställ in/Bekräfta]
Tryck på [ Ställ in/Bekräfta] för att öppna 

inställningsskärmen för respektive enhet.

4 Se följande för att ändra inställningarna för 
respektive enhet
”Individuell lamell (Individual louver)” (Sida 22)
”Svängningstyp (Swing type)” (Sida 23)
”Lamellås (Louver lock)” (Sida 24)
”Auto grille (Auto grille)” (Sida 40)
”Modellinformation (Model information)” (Sida 59)

5 Tryck på [ Retur (Return)]
Tryck på [ Retur (Return)] för att återgå till 

föregående skärm.
För ”Svängningstyp (Swing type)”, ”Lamellås (Louver 

lock)” och ”Auto grille (Auto grille)”, när du trycker på 
[ Retur (Return)] visas ” ”.

• Det valda enhetsnumret (adressen) visas överst till 
vänster. Detta visas inte om alla enheter har valts.

• Alla enheter kan inte väljas för vissa inställningar.
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■Länka och använda Luftrenare (Air purifier)-funktionen på 
inomhusenheterna

■Tyst läge (IDU) (Silent mode(IDU))

■Lågtemperaturs avfuktning (Low temp. Dry)

1 Tryck på [ ] och [ ] för att växla till 
”Annan inställning (Other setting)”-
skärmen

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Luftrenare (Air purifier)” och tryck sedan 
på [ Ställ in/Bekräfta]
 ”PÅ (ON)” eller ”AV (OFF)” visas för att indikera 

funktionens inställning.

3 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)” och tryck sedan på 
[ Retur (Return)]
Tillbaka till ”Annan inställning (Other setting)”-

skärmen.

1 På skärmen ”Annan inställning (Other 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Tyst läge (IDU) (Silent mode(IDU))” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]
Displayen visar om funktionen är ”PÅ (ON)” eller ”AV 

(OFF)”.

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja ”PÅ 
(ON)” eller ”AV (OFF)” och tryck sedan på 
[ Retur (Return)]
Tillbaka till ”Annan inställning (Other setting)”-

skärmen. 

1 På skärmen ”Annan inställning (Other 
setting)”, tryck på [ ] och [ ] för att 
välja ”Lågtemperaturs avfuktning (Low 
temp. Dry)” och tryck sedan på [ Ställ in/
Bekräfta]

2 Tryck på [ ] och [ ] för att välja en nivå 
och tryck sedan på [ Retur (Return)]
Tillbaka till ”Annan inställning (Other setting)”-

skärmen. 
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■Låsa funktioner (driftsspärr)
Självrengöringsdrift

■Självrengöringsdrift
Denna funktion håller insidan av en inomhusenhet torr och ren genom att köra fläkten i inomhusenheten efter 
funktionerna ”Auto (Auto) (Kyla (Cool))”, ”Kyla (Cool)” och ”Torr (Dry)”.

1 Tryck på och håll inne [ Retur (Return)] i 
mer än 4 sekunder för att låsa

2 Håll [ Retur (Return)] intryckt i mer än 4 
sekunder för att frigöra låsta funktioner
• Låsta funktioner kan väljas. För mer information, se 

<Nyckellås (Key lock) (Välj vilka funktioner som ska 
låsas)>. (Sida 51)

• Om en låst funktionsåtgärd utförs visas ” ”.

• Självrensningstiden varierar beroende på modell. 
Se inomhusenhetens Bruksanvisning.

• Om du vill tvinga självrensningen att avbrytas 
trycker du på knappen [ PÅ/AV (ON/OFF)] 
och trycker sedan på [ PÅ/AV (ON/OFF)] 
igen efter mer än 3 sekunders självrensning.

• ” ” visas på fjärrkontrollen under självrensning. 
Drifts-LED:n släcks.
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7 Underhåll
Stäng av strömmen före underhåll.

FÖRSIKTIGHET
Hantera inte enheten med våta händer
Det finns risk för elektriska stötar.

■Dagligen
Torka av fjärrkontrollen med en mjuk, torr trasa. Tvättning med vatten kan orsaka fel.

■Rengöring av filter

Rengör filtren när ” ” visas i den detaljerade 
visningen. (Sida 38)
(Detta visas inte i den förenklade visningen.)
• Igensatta filter kan orsaka sämre kylnings- och 

uppvärmningsprestanda.
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8 Felsökning

■Bekräfta och kontrollera

■Kontaktinformation för reparationer
Du kan söka efter kontaktuppgifter för reparationer.

Om ett fel uppstår i luftkonditioneringsapparaten blinkar 
kontrollkoden och inomhusenhetens nummer på 
fjärrkontrollens display.

* Kontrollkoden visas endast under drift.

När kontrollkoden och inomhusenhetens nummer 
visas, tryck på [ Retur (Return)] för att öppna 
”Kontrollera (Check)”-skärmen.

På ”Kontrollera (Check)”-skärmen trycker du på 
[ Ställ in/Bekräfta] för att visa kontakterna.
Tryck på [ Meny (Menu)] för att visa 
”Modellinformation (Model information)”.

1 På skärmen ”Information (Information)”, 
tryck på [ ] och [ ] för att välja 
”Serviceinformation (Service information)” 
och tryck sedan på [ Ställ in/Bekräfta]

Kontrollkod

Inomhusenhetens 
nummer
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